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זוהר היומי
תיקוני הזוהר — דף ע״ח ע״ב

תקונא שבע ותלתין · תקונא תמניא ותלתין

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )ע״ח ע״א( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט התיקונים

יהוּ ה אִ לָ רְ עָ א, דְּ תָּ יבְ תִ מְ נָא בִּ עִִ מַ י שְׁ ר לִ א, אָמַ רָ פְ עַ אנָא בְּ מָ ינָן בְּ וִּ אי שַׁ לָה אַמַּ רְ יָּהוּ, עָ לִ אֵ לְ

יב )ישעיה תִ כְ א הוּא דִ זוֹנֵיהּ, הֲדָ יהּ מְ ב לֵ יהַ מֵ יךְ לְ רִ יהּ צָ רֵ אַתְ יהּ מֵ ינָן לֵ רִ בְּ אַעִִ ן דְּ יוָ כֵ שׁ, וְ נָחָ

א מָ בֶר, וּדְ קֶּ בּוּט הַ חִ ינָא דְ דִּ ר נַשׁ מִ יב בַּ זִ תֵּ שְׁ א אִ דָ י בְּ רִ אי בְּ דַּ וַ מוֹ, וּבְ ר לַחְ פָ שׁ עָ נָחָ סה לה( וְ

ר נַשׁ יב בַּ זִ תֵּ שְׁ א אִ דָ , וּבְ חַ יהוּ רוֹצֵ אִ בָּא דְ הוּא כַּלְ הַ זוֹנָא לְ ב מְ יהַ מֵ ה לְ יעָ רִ פְּ ין מִ יפִ אַטִּ דְ

ת. וְ מָּ אַךְ הַ לְ מַ בָּא דְ רְ חַ מֵ

תרגום לעברית

י תִּ עְ מַ י, שָׁ ר לִ ר? אָמַ פָ י עָ לִ כְ ה בִּ לָ רְ עָ ים הָ מִ ה שָׂ יָּהוּ, לָמָּ לִ ת אֵ י אֶ תִּ אַלְ ד שָׁ חָ ה, יוֹם אֶ אֵ בֹּא וּרְ

זוֹנוֹ, זֶהוּ ת לוֹ מְ יךְ לָתֵ רִ קוֹמוֹ, צָ מְּ ים אוֹתוֹ מִ ירִ עֲבִ מַּ ן שֶׁ יוָ כֵ שׁ, וְ לָה הוּא נָחָ רְ עָ יבָה, שֶׁ יְשִׁ בַּ

ים יפִ טִּ מַּ ם שֶׁ דָּ הַ בֶר, וְ קֶּ בּוּט הַ ין חִ דִּ ם מִ ל אָדָ צָּ זֶה נִ י, בָּ נִ אי, בְּ דַּ וַ מוֹ, וּבְ ר לַחְ פָ שׁ עָ נָחָ כָּתוּב וְ שֶׁ

אַךְ לְ ל מַ בּוֹ שֶׁ רְ חַ ם מֵ ל אָדָ צָּ זֶה נִ , וּבָ חַ הוּא רוֹצֵ ב שֶׁ כֶּלֶ אוֹתוֹ הַ זוֹן לְ ת מָ ה, לָתֵ יעָ רִ פְּ הַ מֵ

וֶת. מָּ הַ
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ר כֶת, אָמַ פֶּ הַ תְ מִּ ב הַ רֶ חֶ נַי מֵ יל בָּ צִּ י מַ יךְ הוּא, מִ רִ א בְּ שָׁ י קוּדְ מֵּ אָה קַ מָ דְ ם קַ ר אָדָ א אָמַ ל דָּ עַ וְ

בָּא רְ חַ ים, וְ בוֹת צוּרִ רְ ךָ חַ ה לְ ר )יהושע ח ב( עֲשֵׂ אַתְּ אָמַ ה דְ מָ ילָה, כְּ מִ בָּא דְ רְ יהּ חַ לֵ

תוּ רְ כְ נִּ יתוֹת שֶׁ רִ י''ג בְּ ה וְ יצָ צִ ה וּמְ יעָ רִ ה וּפְ ילָ ל מִ בֵ קֳ יּוֹת, לָ יפִ יךְ הוּא י''ו פִּ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ דְ

לֹמֹה )משלי ג יב(  ר שְׁ אָמַ ה דְ מָ בָּא, כְּ רְ חַ יּוֹת דְּ י''ו פִּ ר נַשׁ מִ בַ יב לְ זִ א שֵׁ יתָ יְ ן אוֹרַ כֵ , וְ יהָ לֶ עָ

י''ו. יק לְ לִ סָ י''א דְ ים הִ יִּ ץ חַ עִ

תרגום לעברית

כֶת? פֶּ הַ תְ מִּ ב הַ רֶ חֶ נַי מֵ יל בָּ צִּ י מַ רוּךְ הוּא, מִ דוֹשׁ בָּ קָּ נֵי הַ פְ אשׁוֹן לִ רִ ם הָ ר אָדָ ן אָמַ ל כֵּ עַ וְ

רוּךְ דוֹשׁ בָּ קָּ ל הַ בּוֹ שֶׁ רְ חַ ים, וְ בוֹת צוּרִ רְ ךְ חַ ה לְ ר עֲשֵׂ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ ילָה, כְּ מִּ ב הַ רֶ ר לוֹ, חֶ אָמַ

תוּ רְ כְ נִּ יתוֹת שֶׁ רִ ה בְּ רֵ שְׂ לֹשׁ עֶ ה וּשְׁ יצָ צִ ה וּמְ יעָ רִ ה וּפְ ילָ נֶגֶד מִ יּוֹת, כְּ יפִ ה פִּ רֵ שְׂ שׁ עֶ הוּא שֵׁ

ץ לֹמֹה עֵ  ר שְׁ אָמַ מוֹ שֶׁ ב, כְּ רֶ חֶ יּוֹת הַ ה פִּ רֵ שְׂ שׁ עֶ שֵּׁ ם מִ אָדָ ת הָ ילָה אֶ צִּ ה מַ תּוֹרָ ן הַ כֵ , וְ יהָ לֶ עָ

ה. רֵ שְׂ שׁ עֶ עוֹלֶה לַשֵּׁ י''א, שֶׁ ים הִ יִּ חַ

טקסט התיקונים

נְאָף לֹא תִ אָף )שמות כ יג יד(,  נְ לֹא תִ  ח וְ צַ רְ לֹא תִ א  יתָ יְ ת אוֹרַ רַ ין אָמְ רֵ ין תְּ לֵּ ל אִ בֵ קֳ לָ וְ

יהּ )תהלים כב כא( ד עֲלֵ וִ ר דָּ אָמַ ל סמא''ל, וְ בֵ קֳ ח לָ צַ רְ לֹא תִ ים,  נוּנִ ת זְ שֶׁ שׁ אֵ ל נָחָ בֵ קֳ לָ

י''ת אַ''ף חִ שְׁ ינוּן מַ ה אִ לָ רְ עָ ין דְּ יפִ לִ לַת קְ י, תְּ תִ ידָ חִ ב יְ לֶ יַּד כֶּ י מִ שִׁ ב נַפְ רֶ חֶ ה מֵ ילָ צִּ הַ

הוּא יהוּ, )שם עח לח( וְ יְ גַבַּ א לְ לוֹתָ צְ ינוּ בִ קִּ תַ ינוּ דְ יְ הַ וֹן, וְ יהוּ עָ ה אִ לָ רְ ל עָ בֵ קֳ ''ה, לָ ימָ חֵ וְ

יר לֹא יָעִ  א אַף, וְ יב אַפּוֹ דָ שִׁ הָ ה לְ בָּ רְ הִ ית, וְ חִ שְׁ א מַ ית דָּ חִ לֹא יַשְׁ  וֹן, וְ א עָ וֹן דָּ ר עָ כַפֵּ חוּם יְ רַ

יהּ, ין עֲלֵ טִ לְ ה שָׁ עָ בָּ ין אַרְ לֵּ אָה אִ רָ שׁוּ נוּכְ רְ ית בִּ רִ יל אוֹת בְּ אַעִ אן דְּ ה, וּמָ מָ א חֵ תוֹ דָ כָּל חֲמָ

א א גוּפָ ץ דָּ אָרֶ ל הָ ץ, עַ אָרֶ ל הָ אֹד עַ אֹד מְ רוּ מְ יִם גָּבְ מַּ הַ יב )בראשית ז יט( וְ תִ כְ א הוּא דִ הֲדָ

א הָ יהוּ, וְ יְ לַ בְ קִ רוּ, לְ יִם, גָּבְ מַּ רוּ הַ בְּ יִּגְ ת נֹחַ )שם יח( וַ שַׁ רְ פַ ר בְּ מַ תְּ ין אִ נִ מְ ע זִ בַּ אַרְ יהּ, וְ ילֵ דִ

מוּהוּ. אוּקְ
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ים, נוּנִ ת זְ שֶׁ שׁ אֵ נֶגֶד נָחָ נְאָף כְּ לֹא תִ נְאָף.  לֹא תִ  ח וְ צַ רְ לֹא תִ ה  ה תוֹרָ רָ לֶּה אָמְ נֵי אֵ נֶגֶד שְׁ וּכְ

לֹשׁ י. שְׁ תִ ידָ חִ ב יְ לֶ יַּד כֶּ י מִ שִׁ ב נַפְ רֶ חֶ ילָה מֵ צִּ יו, הַ לָ ד עָ וִ ר דָּ אָמַ נֶגֶד סמא''ל, וְ ח כְּ צַ רְ לֹא תִ

נוּ קְּ תִּ ה שֶּׁ נוּ מַ יְ הַ ון. וְ עָ לָה, הוּא הֶ רְ עָ נֶגֶד הָ ''ה, כְּ מָ חֵ י''ת אַ''ף וְ חִ שְׁ ן מַ ה הֵ לָ רְ עָ פּוֹת הָ לִ קְ

יב שִׁ הָ ה לְ בָּ רְ הִ ית, וְ חִ שְׁ ית - זֶה מַ חִ לֹא יַשְׁ  וֹן, וְ ון - זֶה עָ ר עָ כַפֵּ חוּם יְ הוּא רַ לָם, וְ צְ ה אֶ לָּ פִ תְּ בַ

יָּה, רִ שׁוּת נָכְ רְ ית לִ רִ בְּ ת הַ יס אֶ נִ כְ מַּ י שֶׁ ה, וּמִ מָ תוֹ - זוֹ חֵ יר כָּל חֲמָ לֹא יָעִ  אַפּוֹ - זֶה אַף, וְ

ץ - אָרֶ ל הָ ץ. עַ אָרֶ ל הָ אֹד עַ אֹד מְ רוּ מְ יִם גָּבְ מַּ הַ כָּתוּב וְ יו. זֶהוּ שֶׁ לָ ים עָ טִ לָּלוּ שׁוֹלְ ה הַ עָ בָּ אַרְ

י הֲרֵ ם, וַ דָּ נֶגְ רוּ, כְּ יִם, גָּבְ מַּ רוּ הַ בְּ יִּגְ ת נֹחַ וַ שַׁ רָ פָ ר בְּ מַ ים נֶאֱ מִ עָ ע פְּ בַּ אַרְ לּוֹ, וְ גּוּף שֶׁ זֶה הַ

שׁוּהוּ. רְ פֵּ

טקסט התיקונים

א מָ לְ עָ ין מֵ רִ בְּ עַ תְ מִ נָא דְ מְ זִ א, בְּ תָ ירְ עִ י זְ רוֹמִ א וְ תָ בְּ י רַ ינוּן רוֹמִ אִ נָא דְ עִִ מַ ה שְׁ יעָ רִ ה וּפְ לָ רְ עָ

ין יפִ לִ ין קְ לֵּ אִ נָא דְ מְ זִ בְ א, דִּ מָ לְ ת עָ י נְקוּדַ יהִ אִ יּוֹן דְּ ן צִ יִ יהוּ בַת עַ אִ ית, דְּ רִ בְּ יָא אוֹת הַ גַּלְ תְ אִ

ה יְתָ ץ הָ אָרֶ הָ יב )בראשית א ב( וְ תִ כְ א הוּא דִ בֹהוּ, הֲדָ תֹהוּ וָ א לְ מָ לְ זַּר עָ חַ תְ א אִ מָ לְ עָ ין בְּ טִ לְ שָׁ

יָה אוֹר י אוֹר )שם ג( הָ הִ יְ י אוֹר וַ הִ ר אלהי''ם יְ יֹּאמֶ יָּד וַ נָא מִ קָ י פוּרְ יֵתֵ נָא דְ מְ זִ בֹהוּ, בְּ תֹהוּ וָ

הוּא יּוֹם הַ ד )שם ה(, בַּ חָ ר יוֹם אֶ י בֹקֶ הִ יְ ב וַ רֶ י עִִ הִ יְ י )ויהי אור( אוֹר, וַ הִ א יְ לָּ יב אֶ תִ א כְּ לָ

ד )זכריה יד ט(. חָ מוֹ אֶ ד וּשְׁ חָ יֶה יהו''ה אֶ הְ יִ

תרגום לעברית

עוֹלָם, ן הָ נָה מִ עֲבֹרְ תַּ ן שֶׁ מַ זְ נָּה, בִּ טַ קְּ י הַ רוֹמִ י וְ תִ בָּ י רַ ן רוֹמִ הֵ י שֶׁ תִּ עְ מַ ה, שָׁ יעָ רִ ה וּפְ לָ רְ עָ

לוּ לָּ פּוֹת הַ לִ קְּ הַ ן שֶׁ מַ זְ בִּ עוֹלָם, שֶׁ ת הָ דַּ יא נְקֻ הִ יּוֹן, שֶׁ ן, צִ יִ יא בַּת עַ הִ ית, שֶׁ רִ בְּ גַּלֶּה אוֹת הַ תְ מִ

ן מַ זְ בֹהוּ, בִּ ה תֹהוּ וָ יְתָ ץ הָ אָרֶ הָ כָּתוּב וְ תֹהוּ וָבהוּ. זֶהוּ שֶׁ ם לְ עוֹלָ עוֹלָם, חוֹזֵר הָ טוֹת בָּ שׁוֹלְ

י הִ א יְ לָּ לֹא כָתוּב, אֶ יָה אוֹר  י אוֹר. הָ הִ יְ י אוֹר וַ הִ י''ם יְ לֹהִ  ר אֱ יֹּאמֶ יָּד וַ לָּה, מִ אֻ גְּ בא הַ תָּ שֶׁ

ד. חָ מוֹ אֶ ד וּשְׁ חָ יֶה יהו''ה אֶ הְ הוּא יִ יּוֹם הַ ד, בַּ חָ ר יוֹם אֶ י בֹקֶ הִ יְ ב וַ רֶ י עֶ הִ יְ )ויהי אור( אוֹר, וַ
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◆תקונא תמניא ותלתין◆

ית נָּה אִ ים וכו' )שיר ב ב(, שׁוֹשַׁ חוֹחִ ין הַ נָּה בֵּ שׁוֹשַׁ ר כְּ אָמַ ח וְ תַ א אלהי''ם, פָּ רָ ית בָּ אשִׁ רֵ בְּ

הּ י', ילָ פּוּחַ דִּ הּ ו', תַּ ילָ יט דִּ בִ רְ ינוּן ה''ה, שַׁ אִ בָר, וְ לְּ ין מִ לִּ שׁ עַ מֵ חָ ו וְ גָ לְּ ין מִ לִּ שׁ עַ מֵ הּ חָ בָּ

, פּוּחַ גָאו, י' תַּ לְּ ין מִ לִּ שׁ עַ מֵ בָר, ה' חָ לְּ ין מִ לִּ שׁ עַ מֵ יהּ ה' חָ ילֵ ון דִּ וָ שׁ אַתְ מֵ כֹלָּא אלהי''ם, חָ וְ

יט. בִ רְ ''א שַׁ לֵ ו' מָ

תרגום לעברית

כוּ', ים וְ חוֹחִ ין הַ נָּה בֵּ שׁוֹשַׁ ר כְּ אָמַ ח וְ תַ י''ם, פָּ לֹהִ  א אֱ רָ ית בָּ אשִׁ רֵ ים, בְּ לֹשִ  מוֹנָה וּשְׁ קּוּן שְׁ תִּ

הּ ו', לָּ יט שֶׁ בִ רְ שַּׁ ם ה''ה, הַ הֵ בַּחוּץ, וְ ים מִ לִ ה עָ שָּׁ חֲמִ ים וַ נִ פְ בִּ ים מִ לִ ה עָ שָּׁ נָּה יֵשׁ חֲמִ בַּשּׁוֹשַׁ

ה שָּׁ בַּחוּץ, ה' חֲמִ ים מִ לִ ה עָ שָּׁ לּוֹ ה' חֲמִ יּוֹת שֶׁ אוֹתִ שׁ הָ י''ם. חֲמֵ לֹהִ  כֹּל אֱ הַ הּ י', וְ לָּ פּוּחַ שֶׁ תַּ הַ

יט. בִ רְ ''א שַׁ לֵ , ו' מָ פּוּחַ ים, י' תַּ נִ פְ בִּ ים מִ לִ עָ

טקסט התיקונים

א מָ לְ עָ נָא בְּ קָ א פּוּרְ הֵ יְ נָא דִ מְ זִ א, בְּ י אַטוּמָ יהִ א אִ גָלוּתָ י בְּ יהִ נָּה אִ אי שׁוֹשַׁ הַ נָא דְ מְ זִ בְּ

י אוֹר, הִ ר אלהי''ם יְ יֹּאמֶ יב )בראשית א ג( וַ תִ כְ א הוּא דִ שׁ אוֹר, הֲדָ מֵ חָ ת בְּ חַ תְּ פַּ תְ אִ

ת טַ שְּׁ קַ תְ אִ א, וְ יתָ יְ אוֹרַ ין דְּ הוֹרִ נְ ין דִּ בוּשִׁ ה לְ כַמָּ ת בְּ שַׁ בְּ לַ תְ ת אִ חַ תְּ פַּ תְ אִ נָא דְ מְ הוּא זִ הַ וּבְ

ה עָ בָּ אַרְ א, בְּ הָ שּׁוּטָ קִ ת בְּ טַ שְּׁ קַ תְ אִ ת וְ חַ תְּ פַּ תְ אִ נָא דְ מְ זִ ה, וּבְ עֲשֵׂ ין דַּ קּוּדִ פִ ין דְּ שּׁוּטִ ה קִ כַמָּ בְּ

יָד, ין דְּ לִּ פִ תְּ י דִ תֵּ ע בָּ בַּ אַרְ ינוּן אדנ''י, בְּ אִ ב דְּ י זָהָ דֵ גְ ה בִּ עָ בָּ אַרְ ינוּן יהו''ה, וּבְ אִ ן דְּ בָ י לָ דֵ גְ בִּ

ל בֵ קֳ ינוּן לָ יוֹט אִ דְ ן הֶ כֹהֵ ין דְּ בוּשִׁ ע לְ בַּ יהוּ, אַרְ יְ לַ בְ קִ ינוּן לְ אִ א, דְּ ישָׁ רֵ ין דְּ לִּ פִ תְּ י דִ תֵּ ע בָּ בַּ אַרְ וּבְ

הּ )דברים כב יב(. ה בָּ כַסֶּ ר תְּ שֶׁ ךָ אֲ סוּתְ פוֹת כְּ נְ ע כַּ בַּ אַרְ
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תרגום לעברית

ת חַ תַּ פְ עוֹלָם, נִ ה בָּ לָּ אֻ יֶה גְ הְ תִּ ן שֶׁ מַ זְ ה. בִּ יא אֲטוּמָ גָּלוּת, הִ יא בַ זּוֹ הִ נָּה הַ שּׁוֹשַׁ הַ ן שֶׁ מַ זְ בִּ

ת שֶׁ בֶּ לַ תְ ת, מִ חַ תַּ פְ נִּ ן שֶׁ מַ זְּ אוֹתוֹ הַ י אוֹר, וּבְ הִ י''ם יְ לֹהִ  ר אֱ יֹּאמֶ כָּתוּב וַ ה אוֹר. זֶהוּ שֶׁ שָּׁ חֲמִ בַּ

ן מַ זְ ה, וּבִ ווֹת עֲשֵׂ צְ ל מִ ים שֶׁ שּׁוּטִ ה קִ כַמָּ ת בְּ טֶ שֶּׁ קַ תְ ה, וּמִ תּוֹרָ ל אוֹרוֹת הַ ים שֶׁ בוּשִׁ ה לְ כַמָּ בְּ

ב י זָהָ דֵ גְ ה בִּ עָ בָּ אַרְ ם יהו''ה, וּבְ הֵ ן שֶׁ בָ י לָ דֵ גְ ה בִּ עָ בָּ אַרְ , בְּ יהָ שּׁוּטֶ קִ ת בְּ טֶ שֶּׁ קַ תְ ת וּמִ חַ תַּ פְ נִּ שֶׁ

ם. דָּ נֶגְ ם כְּ הֵ ל רֹאשׁ שֶׁ ין שֶׁ לִּ פִ י תְ תֵּ ת בָּ עַ בַּ אַרְ ל יָד וּבְ ין שֶׁ לִּ פִ י תְ תֵּ ת בָּ עַ בַּ אַרְ ם אדנ''י, בְּ הֵ שֶׁ

ה בָּהּ. כַסֶּ ר תְּ שֶׁ ךְ אֲ סוּתְ פוֹת כְּ נְ ע כַּ בַּ נֶגֶד אַרְ ם כְּ יוֹט, הֵ דְ ן הֶ י כֹּהֵ בוּשֵׁ ה לְ עָ בָּ אַרְ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )ע״ט ע״א( ◆

טקסט התיקונים

יב )תהלים נא תִ כְ א הוּא דִ גַבָּהּ, הֲדָ א לְ יכָלָ ח הֵ תַּ פַּ תְ יָּד אִ ין, מִ בוּשִׁ ין לְ לֵּ אִ נַת בְּ קְ תַּ תְ כַד אִ וְ

ון יוָ חֵ ר בְּ מַ תְּ ילָהּ, אִ א דִ בוּשָׁ לְ ין דִּ זוּגִ ים וְ מּוֹנִ רִ ימוּ דְּ עִ קוֹל נְ ח, וּלְ תָּ פְ י תִּ תַ פָ יז( אדנ''י שְׂ

הּ יב בָּ תִ ה כְּ ע, מַ מַ יאַת שְׁ רִ ל קְ אֵ רָ ין יִשְׂ רִ כַד אָמְ ם, וְ יהֶ פֵ נְ ת קוֹל כַּ ע אֶ מַ שְׁ אֶ )יחזקאל א כד( וָ

יָּא רוּבַ ין כְּ רֵ ין תְּ בֵּ הּ מִ גַבָּ ע לְ מַּ תַּ שְׁ לָא אִ יו, קָ לָ ר אֵ בֵּ דַּ קּוֹל מִ ת הַ ע אֶ מַ יִּשְׁ )במדבר ז פט( וַ

א לוֹתָ א צְ דָ ה, וְ קָּ ה דַ מָ מָ ידוּ קוֹל דְּ עֲבִ תְ א אִ לָ קָ בּוּר בְּ א דִ יַחֲדָ תְ כַד מִ ין, וְ צוּפִ רְ ינוּן דּוּ פַּ אִ דְ

צוֹן, ת רָ א עִ הֵ נָא יְ מְ יא זִ הִ הַ בְ אַל, דִּ תּוֹי יִשְׁ לְ אֶ אַל שְׁ שְׁ מִ י לְ עִ בָ אן דְּ נָא מָ מְ הוּא זִ הַ אי, וּבְ חֲשַׁ בַ

יָּד אָ''ז יהו''ה יַעֲנֶה )ישעיה נח ט(, מִ א וַ רָ קְ א יאהדונה''י, אָז תִּ ן כַּחֲדָ הָ מָ ין שְׁ רֵ א תְּ הָ דְּ

ר, )ודא רזא ארור אשר לא יקים שֶׂ א עֵ הוֹן הָ בְ ון דִּ וָ יָא אַתְ נְ מַ ן וּתְ הָ מָ ין שְׁ רֵ יאהדונה''י, תְּ

את דברי התורה הזאת וכו' )דברים כז כו(, דא חבורא דחתן

תרגום לעברית

י תַ פָ כָּתוּב אדנ''י שְׂ . זֶהוּ שֶׁ יהָ לֶ יכָל אֵ הֵ ח הַ תָּ פְ יָּד נִ לוּ, מִ לָּ ים הַ בוּשִׁ לְּ נֶת בַּ קֶּ תַּ תְ מִּ שֶׁ וּכְ

ת קוֹל ע אֶ מַ שְׁ אֶ יּוֹת וָ חַ ר בַּ מַ הּ, נֶאֱ בוּשָׁ ל לְ ים שֶׁ עֲמוֹנִ פַּ הַ ים וְ מּוֹנִ רִ ימוּת הָ עִ קוֹל נְ ח, וּלְ תָּ פְ תִּ

ר בֵּ דַּ קּוֹל מִ ת הַ ע אֶ מַ יִּשְׁ ה כָּתוּב בָּהּ? וַ ע, מַ מַ יאַת שְׁ רִ ים קְ רִ ל אוֹמְ אֵ רָ יִּשְׂ שֶׁ ם, וּכְ יהֶ פֵ נְ כַּ

ם בּוּר עִ דִּ ד הַ יַחֵ תְ מִּ שֶׁ ים, וּכְ צוּפִ רְ ם דּוּ פַ הֵ ים, שֶׁ רוּבִ כְּ נֵי הַ ין שְׁ בֵּ יהָ מִ לֶ ע אֵ מָ שְׁ קּוֹל נִ יו, הַ לָ אֵ



Zohar Hayomi | זוהר היומי | zoharhayomi.com · 6 / 6

תוֹ שָׁ שׁ בַּקָּ בַקֵּ ה לְ רוֹצֶ י שֶׁ ן, מִ מַ אוֹתוֹ זְ אי, וּבְ חֲשַׁ ה בַ לָּ פִ זוֹ תְ ה, וְ קָּ ה דַ מָ מָ ים קוֹל דְּ קּוֹל, נַעֲשִׂ הַ

א רָ קְ ד - יאהדונה''י, אָז תִּ חָ אֶ מוֹת כְּ שֵּׁ נֵי הַ י שְׁ הֲרֵ צוֹן, שֶׁ ת רָ יֶה עֵ הְ ן יִ מַ אוֹתוֹ זְ בְּ שׁ, שֶׁ בַקֵּ יְ

ר, )וזה שֶׂ י עֶ ם, הֲרֵ הֶ בָּ יּוֹת שֶׁ מוֹנֶה אוֹתִ מוֹת וּשְׁ נֵי שֵׁ יָּד אָ''ז יאהדונה''י, שְׁ יהו''ה יַעֲנֶה, מִ וַ

סוד ארור אשר לא יקים את דברי התורה הזאת וכו', זהו החבור של חתן וכלה, כי אז

אהפך אל עמים שפה ברורה וכו', וזה סוד ואמר כל העם אמ''ן(.
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